PRODUCT CARE

Hand wash with mild detergent and water below
30°C without wringing.

Dry in shade on a flat surface.

Do not dry-clean.

Do not Iron.

Do not bleach.
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Close hook loop fasteners before washing.
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® The product comes in one size and can be used on
either left or right foot.
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ATHFATE
® El producto se presenta en una talla Unica y puede
usarse bien en el pié derecho como en el izquierdo.
el ,Id)..,n,;mo.‘,!qsum..ws..,,.;.l,*qjgi,c_ml .

e Detach the hook tape fastener on the mid foot strap(big)
as well on toe strap (small) to loosen them before
wearing the product.
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e Separe el cierre de cinta adhesiva de la correa de la
parte central del pié (grande) asi como la cinta del dedo
(pequeiia) para aflojarlos antes de ponerse el producto.
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e Slide the product on foot so that the hinge joint comes
exactly over the big toe joint.
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Deslice el producto sobre el pié de forma que la junta
articulada esté exactamente sobre la articulacion del
dedo gordo.
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e Hold both ends of the bigger strap with one hand and the
splint with other hand. Pulling the strap ends together
tighten the splint on the foot. Now fasten one hook
fastener towards lower side and second towards upper
side. The hook loop tapes are fastened to a comfortable

compression.
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e Sujete ambos extremos de la tira con una mano y la
férula con la otra. Unir ambos extremos de la correa
B) aprieta la férula al pié. Ahora apriete una cinta adhesiva
hacia el lateral inferior y la segunda hacia el lateral
superior.
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*  Thetoe ( small) strap can also be tightened using similar
method.
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® Latira del dedo (pequefia) asimismo puede apretarse
usando un método similar. '
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e The balljoint pad is placed on the underside of the foot,
inserted below the bigger strap. It is set in position by
fastening the hook side towards the bigger strap.The
edge of ball joint pad should not extend beyond the
center of the hinge. It is important to use the ball joint
soft pad as it supports transverse arch, unloading the
ball joint. Ball joint Pad should always be used while
walking, except when special insoles are used inside
shoes. .
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/ How To Use [Iﬂ HY YA I \ , / Bunion Splint
e

Coémo Utilizar AA0LY) AadiS INTENDED USE :
: 5 ; R, . Bunion splint is designed to correct the Hallux Valgus deformity of the big toe. On

® ‘La almohadilla dejla a_mculacubn se‘coloca en la parte !n‘fenor del pis, wearing.?he toeis stgretched inan overcorrected p%sition, leadti)rl1g to elonggation of

insertada debajo ‘.’e [a tira més grande. Sqajusta asu posicion apretando soft tissues around the big toe, the mal-positioning is corrected over time. The

el lateral de la sujecion situado hacia la tira mas grande. El borde de la device can also be worn as post - operative aid after bunion surgery to stabilize

aimohadilla de la articulacion no debe extenderse mas alla del centro de the corrected alignment. Dynamic hinge action keeps the foot flexible, so can be

la articulacion. Es importante usar la aimohadilla suave de la articulacion worn during walking. Itis good, both as a day or night splint.

ya que soporta el arco transversal, descargando la articulacion. La )

almohadilla de la articulacion debe usarse siempre mientras se camina, CONSTRUCTION:

excepto cuando se usen plantillas especiales dentro del zapato. Made from a strong and a rigid polymer, to impart the requi;ed stiffness and
Sz S ) jad) Candlad 3 6paill (e il il e Ay S Jaaiall by paa oty @ sleekness. Anatomically designed to suit almost every foot size for perfect fit.
¥ ol i s S il 3l g ga H8YI AR &1 o1 i o S0ll it Jay 5 (3 s (e gl Dynamic Hinge allows free flexion of the toe and ease of walking. High quality,
Q3 ¢ uim pall o gl o S g S i) By plaid sl cpo Jmiall e S molded, well ventilated cushioned pads and soft straps enhance patient comfort.
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: T J"."h‘_‘ : Bunion mal positioning
T ® Bigger foot strap has “Y* “hook tape” clamp at the edges, which can o Bigtoe hallux valgus deformity
be removed and the strap can be cut and shortened if required. o Post-operative stabilization
e
.

Bigger strap can be ﬂi})ﬁed and used inside out by removing and Congenital deformities of the big toe
changing the direction of the Y” hook tape clamp Arthritis or inflammatory joint disease
o T E wz ¥ PRl uw Y "gF 20 AT 2rav £, S gerar s awar £
@

X ATFLAFAT Z1 AT T I FIET AT BT AT AT HFAT A CAUTIONIRECOMMENDATION
HEE TAST ST HFAT & AT "Y' FF 2T FAT AT 2T FL Use this product under strict guidance of a qualified doctor.
e 9T T T2 FT IAZ FT ITART B6AT ST HHAT B e Inthe beginning wear Bunion Splint for few hours only, to avoid discomfort.
° La tira del pié mas c?rande tiene una sujecion “de e Tightenenough, thfat itgives a hyper corrective position to the big toe, butis
g Rl G R - Burion Spintcanbo wornregulary atright
necesan'o.y La tira mpas grande uedg darse la vuelta y o Slightly oversize shoe is recommended for a comfortable fit.
usarse al revés retirando y ca.rfn iando la direccién de la . s‘?sur e %0 (;,onsttri;;:ﬁon, avoid wearingillfitted or pointed shoes.
sujecion de cinta adhesiva en “formade Y". ear wide front shoes. ]
OSay 43 Sy (g3l y ol sall die MY Caga JSE e SV Al o) e Jl ks 8 @ e Avoid wearing Bunion splint while swimming or atbeach.
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"G ) 3all dlata slasl A [l INSTRUCTIONS:
CET L Rl e ot ity 40 Gk | e Seek guidance of a qualified doctor, in case of
Gt & . x : A 4 2 | e Impaired sensation
8. o The Splint liner is fixed with the splint on hinge side and is provided with fastener o Impaired blood flow
on the distal side to make easy removal and re insertion of bigger strap. e Allergy rash oritching
o iz aTsAT F1 99 At A etz F avy faw e smar & v a2 v Frgem s e Painincreases or persists
T FTEAT ST AT 35 00 32 T W e S T ST 21 . ggciizlt your doctor in case of concurrent use of another medical
® Elforro de la férula se fija con la misma en el lateral del borde y se | e Misuse orimproper use of the device can lead to adverse effects and
suministra con un cierre en el lado distal para facilitar la retirada y nueva | i
N A ; decreased effectiveness.
insercion del latiramas grande. e Followinstructions mentioned on the box carefully.
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